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Thank you for choosing to be part of the
Permobil family!

This is the assembly instruction of your new accessory. An assembly
instruction is not a stand-alone document, but rather a complement to
the wheelchair’s user manual. It can sometimes refer to the user
manual or the service manual.

This assembly instruction contains important information, installation
instructions, and adjustment instructions. The instructions on how to
install the accessory is intended for the service technician only. All
other parts of the assembly instruction are intended for both the
service technician and the user of the wheelchair.

If applicable, the sections Safety information and Safety instructions
are included. In the section Safety information, you find definitions of’
all admonitions, and in the section Safety instructions you find
instructions for admonitions used in this assembly instruction.

We hope that you are going to enjoy your new accessory. This
accessory is intended to be used with a Permobil wheelchair. For more
information regarding indoor and outdoor use, and for further
information about your wheelchair, please see the wheelchair’s user
manual.
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Important information

Read this manual

Read this manual, including all admonitions and instructions, before you install, maintain, or use
your accessory. Failure to follow these instructions and admonitions can lead to bodily injury or
damage to the accessory or wheelchair.

Visually impaired
This document can be downloaded at www.permobil.com. If you are visually impaired, use the
magnifying glass in your PDF reader to achieve desired text and picture size.

Order or download a copy of the instructions

If you need another copy of this Assembly Instruction, you can order one from Permobil. Please
state the order number specified on the back cover. You can also download a copy from our
website: www.permobil.com

Service and repairs

Please refer to the wheelchair’s User’s Manual for information about service and repairs.

Reporting an incident

Please contact Permobil or your dealer if you want to report an incident. The accessory does not
have a serial number. However, if the accessory is attached to the wheelchair, we will ask for the
wheelchair’s serial number. This serial number is located on the chassis.

Warranty and expected service life

Contact your dealer or Permobil for information about the warranty period of this product. You
can find the conditions of the warranty and further information about applicable warranties on our
website.

This accessory has an expected service life of five years.

Scrapping and recycling

Contact Permobil for information about scrapping and recycling agreements in force.



Lluggage carrier Safety information

Safety information

The following safety labels are used throughout this manual to draw attention to items of significant
importance to safety:

Labels

Warning

Signal word used to indicate a hazardous situation which, if not avoided, could
result in personal injury or death.

Caution

Signal word used to indicate a hazardous situation which, if not avoided, could
result in damage to the product or to other property.

@ Notice

Signal word used to indicate informative remarks.
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Preparation

Im Necessary fools

:‘: Assembly kit

M

Luggage carrier with LED:

Luggage carrier with reflector:
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General warnings for this product

BH
A ® Warning

Do not stand on the luggage carrier. If you do, it can break and cause bodily injury.

MUL page 19



Installation
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A @ Waming

Risk of pinching hands or
other body parts.

MUL page 19
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Safety instructions

Warning

us:
CS:

DA:

DE:

UK:

Fl:

CA:

FR:

® Warmning

Risk of pinching hands or other body parts.
Nebezpeéi pfiskfipnuti rukou nebo jinych
Casti téla.

Risiko for at f& haenderne eller andre
legemsdele i klemme.

Quetschgefahr fir Hande oder andere
Korperteile.

Risk of pinching or crushing hands or other
parts of the body.

Kéasien tai muiden ruumiinosien
puristumisvaara.

Risque de pincement des mains ou d'autres
parties du corps.

Risque de pincement des mains ou d'autres
parties du corps.

Rischio di schiacciamento delle mani o di
alfre parti del corpo.

Warning

us:

CS:

DA:

@ Warning

Do not stand on the luggage carrier. If you
do, it can break and cause bodily injury.

Nestoupeite si na nosi¢ zavazadel. Mohl
by prasknout a zplisobit vam Graz.

Ste ikke p& bagagebaereren. Hvis du ger
det, kan den g& i stykker og forérsage
personskade.

JA:

NL:

NB:

BP:

Sl:

ES:

MX:

DE:

UK:

FRHEO—BHIRENDIRBRABY &
?0

Risico op beknelling van handen of andere
lichaamsdelen.

Fare for at hender og andre kroppsdeler blir
klemt.

Risco de beliscdo nas maos ou em outras
partes do corpo.

Risco de entalamento das méos ou de
oufras partes do corpo.

Nevarmost stiskanja rok in drugih delov
felesa.

Riesgo de afrapamiento de manos u ofras
partes del cuerpo.

Riesgo de afrapamiento de las manos o de
ofras parfes del cuerpo.

Risk fér klamskador p& héinder och andra
kroppsdelar.

Stellen Sie sich nicht auf den Gepdéickirager.
Nichtbeachtung kann dessen Zerstérung
und Verletzungen verursachen.

Do not stand on the luggage carrier. If you
do, it can break and cause bodily injury.

Tavaratelineen padlld ei saa seisoa. Tallsin
se voi rikkoutua ja aiheuttaa
loukkaantumisen.
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CA:

FR:

JA:

NL:

NB:

20

Ne vous fenez pas sur le porte-bagages. |l
risque en effet de se briser, e cela peut
enfrainer des blessures corporelles.

Ne vous fenez pas sur le porte-bagages. Si
VOous ne respectez pas cefte consigne, vous
risquez de le casser et de vous blesser.

Non stare in piedi sul portabagagli. In caso
contrario, potrebbe rompersi e causare
lesioni personali.

=T FTUTOLICESBVTLE
TV, WEL., BHORELBED LN
HYET,

Ga niet op de bagagedrager staan. Doet u
dit wel, dan kan hij breken en lichamelijk
lefsel veroorzaken.

lkke st& p& bagasjeholderen. Hvis du gjer
det, kan den brekke og for&rsake
personskade.

BP:

PT:

SL:

ES:

MX:

Nao suba no porta-bagagens. Ao subir,
poderd quebré-lo e sofrer lesdes corporais.

Nao se apoie nem permanega de pé sobre
o porta-bagagem. Se o fizer, este poderd
partirse e causar lesdes corporais.

Ne stojte na priljaZniku. Sicer se lahko zlomi
in povzro€i telesne poskodbe.

No se suba en el portaequipaies. Si lo hace,
puede romperse y causarle lesiones.

No se pare sobre el portaequipajes. Si lo
hace, puede romperse y causar lesiones
corporales.

St& ej pd bagagekorgen. Om du gér det,
kan den g& sénder och orsaka
personskador.
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Contact us
Permobil AB
Per Uddéns vig 20
861 36 Timra
Sweden
Tel.: +46 (0)60 59 59 00
Fax: +46 (0)60 57 52 50
E-mail: info@permobil.com
Web: www.permobil.com
Permobil Inc.
300 Duke Drive
Lebanon, TN 37090
USA
Tel.: +1 800 736 0925
Fax: +1 800 231 3256
E-mail: support@permobil.com
Web: www.permobil.com
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